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ABSTRACT 

This study is an investigation of the phonetics and phonology of word stress in Nigerian English 

with emphasis on the Igbo accent. Set against the backdrop of the widely attested variability of the 

English language both among national varieties and within national boundaries, the study sets out 

to establish the existence of heterogeneous patterns of stress assignment within the Nigerian 

English Accent (NEA). It also closely describes the phonological and metrical patterning as well as 

the acoustics of Igbo English (the regionalised accent of L1 Igbo speakers of Nigerian English (NE 

hereafter)) stress. The data were predominantly gathered from tape recordings of the speeches of 

sixty educated subjects randomly selected from basilectal and mesolectal speakers of NE who 

speak the Igbo language as their first language (L1). L1 Igbo acrolectal speakers of NE were, in 

this study, not categorised as speakers of Igbo English since the accent of that stratum of the NE 

accent continuum is devoid of regionalisms. The data were analysed perceptually, statistically, 

metrically, and acoustically - using a computerised speech laboratory (SFS/WASP). Hinged on the 

theoretical constructs of Metrical Phonology and Accent Continua, the study reveals that Igbo 

English (IE hereafter) operates a highly predictable stress system which is significantly different 

from the stress systems of other geo-ethnic accents of NE but co-varies with them from the 

Standard British English accent. The acoustic analysis also demonstrates that IE stress is 

phonetically marked by higher vowel pitch with or without accompanying longer vowel duration. 

These findings imply that any clear statement on the prosody of the NEA should stem from a 

consideration of possible variations within its geo-ethnic accents (bearing in mind that national 

varieties like Nigerian English describe educated varieties that cut across all boundaries within the 

country).  In other words, the emphasis should be on convergent features. The outcome of this 

study provides an invaluable reference document for linguists (especially phoneticians, 
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phonologists and sociolinguists), anthropologists, language planners and second language 

researchers as well as teachers and learners of English as a second language. The insight into the 

nature of NE stress, the predictability and acoustics of Igbo English stress and the application of 

the Metrical stress theory to the analysis of IE phonology, which the study provides, is a boost to 

existing literature on NE. By providing a basis for an objective and empirical description of the 

NEA, this study is considered a step further from previous attempts towards the identification and 

codification of the emerging convergent Standard Nigerian English Accent. The work is organised 

into six chapters: Chapter One, the Introduction, presents the Background to the Study, Research 

Problem, Research Objectives, Research Questions, Theoretical Framework, Significance of the 

Study, Scope of the Study and Operational Definition of Terms. In Chapter Two, the Literature 

Review, the extant views of scholars on related topics are reviewed. The topics include: Variability 

in World Englishes, Identifying Standard Nigerian English, Regional Accents of Nigerian English, 

the Concept of Igbo English, Stress in Standard British English, Stress in S.P.E., Stress in Non-

native Englishes, the Concept of Syllable Weight and the Accent Continuum. In Chapter Three, the 

Research Design and Methodology for the study are presented. This is followed by Chapter Four, 

Data Presentation and Analysis I, where the data from the pilot study and other preliminary 

investigations are presented and analysed perceptually. In Chapter Five, Data Presentation and 

Analysis II, data from the Main Study are presented and analysed metrically and acoustically. In 

Chapter Six, the final chapter, the Findings of the Study and Conclusions drawn from them are 

presented. The chapter is further rounded off with Recommendations, Implication of the Findings, 

Suggestions for Further Studies and Contributions to Knowledge. 


